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Բոլոր լե զու ներն ի րենց զար գաց ման ըն թաց քում կրում են 
զա նա զան փո փո խութ յուն ներ թե՛ ար տա քին և թե՛ ներ քին ազ-
դակ նե րից: Այլ լե զու նե րից փո խառ վող բա ռե րը, ո րոնք լե զու 
են մուտք գոր ծում հիմ նա կա նում գրա կան-գե ղար վես տա կան 
ստեղ ծա գոր ծութ յուն նե րի, թարգ մա նութ յուն նե րի և  այլ նի մի-
ջո ցով, կոչ վում են ար տա քին փո խա ռութ յուն ներ, իսկ միև նույն 
լեզ վի ա վե լի վաղ շրջան նե րից փո խառ ված բա ռե րը հա մար-
վում են ներ քին փո խա ռութ յուն ներ: 

Ար դի հա յե րե նի տեր մի նա կերտ ման մեջ մեծ դեր ու նի 
գրա բա րը, ո րից ժա մա նա կա կից հա յե րե նին ան ցած բա զում 
բա ռեր գրա բա րում հա ճախ եզ րույ թա յին ար ժեք չեն ու նե ցել, 
սա կայն ար դի հա յե րե նում ար դեն հան դես են գա լիս կամ 
միայն որ պես եզ րույթ, կամ նաև որ պես եզ րույթ` մեկ այլ 
ի մաս տով: Դ րանք կա րող են լի նել մաս նա գի տա կան եզ րույթ-
ներ՝ լրագ րո ղա կան, ի րա վա բա նա կան, ար վես տին, ար հես տին 
առնչ վող, տեխ նի կա կան եզ րույթ ներ, ֆի զի կա յին առնչ վող եզ-
րույթ ներ, ֆի նան սա կան եզ րույթ ներ, լեզ վա բա նա կան, բժշկա-
գի տա կան, բու սա բա նա կան, կեն դա նա բա նա կան և  այլն: Սույն 
հոդ վա ծում մենք ընդգր կել ենք նմա նա տիպ մի շարք բա ռեր՝ 
բա ցատ րե լով դրանց ի մաստ նե րը գրա բա րում և  աշ խար հա-
բա րում: Հոդ վածն ար դիա կան է նախ ևա ռաջ նրա նով, որ բա-
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ռա պա շա րի քննութ յանն առնչ վող ու սում նա սի րութ յուն նե րը 
միշտ են լեզ վա բան նե րի ու շադ րութ յան կենտ րո նում, և  երկ-
րորդ՝ այն պատ ճա ռով, որ այն նվիր ված է ժա մա նա կա կից 
հա յե րե նի բա ռա պա շա րի զար գաց մա նը, իսկ վեր ջի նիս հարս-
տաց մանն ու կա տա րե լա գործ մա նը նվիր ված ու սում նա սի րութ-
յուն նե րը ա ռանձ նա կի կար ևո րութ յուն են ներ կա յաց նում:

Հիմ նա բա ռեր. գրա բար, ժա մա նա կա կից հա յե րեն, փո խա-
ռութ յուն, ար տա քին, ներ քին, եզ րույթ, բա ռա յին կազմ, բա ռա-
րան, տեր մի նա կեր տում, մաս նա գի տա կան:

Նե րա ծութ յուն

Հայտ նի է, որ յու րա քանչ յուր լե զու հա րատև զար գա ցող հա մա կարգ է: 
Այն ա նընդ մեջ փո փոխ վում է ներ քին և  ար տա քին ազ դակ նե րի շնոր հիվ: 
« Սո վո րա բար գի տութ յան որ ևէ ճյու ղի զար գա ցու մը ու ղեկց վում է այդ ճյու-
ղին անհ րա ժեշտ տեր մի նա բա նութ յան ստեղծ մամբ և կար գա վոր մամբ» (Աս-
լան յան, 1982, էջ 167): 

Լեզ վի փո փոխ ման, դրա զար գաց ման կար ևո րա գույն մի ջոց նե րից են փո-
խա ռութ յուն նե րը: 

Սո վո րա բար նեղ ի մաս տով «փո խա ռութ յուն» եզ րույ թով կո չում են պատ-
մա կան ո րոշ ժա մա նա կաշր ջա նում օ տար տի րա կալ նե րի լեզ վից տիր վող նե-
րի լեզ վին ան ցած բա ռե րը (Ա ղա յան, 1987, էջ 624), այլ կերպ ա սած՝ ար տա-
քին փո խա ռութ յուն նե րը, ո րոնց կապն ակ նա ռու է տվյալ ժո ղովր դի հոգ ևոր 
և ն յու թա կան մշա կույ թի, մարդ կա յին քա ղա քակր թութ յուն նե րի ու ժո ղո վուրդ-
նե րի մշա կու թա յին փո խազ դե ցութ յուն նե րի պատ մութ յան հետ: Այլ լե զու նե րից 
փո խառ վող բա ռե րը հիմ նա կա նում հատ կա կան փո խա ռութ յուն ներ են, ո րոնք 
մուտք են գոր ծում գրա կան-գե ղար վես տա կան ստեղ ծա գոր ծութ յուն նե րի, 
թարգ մա նութ յուն նե րի և  այլ նի մի ջո ցով ( Ջա հուկ յան, Ա ղա յան, Ա ռա քել յան, 
Քոս յան, 1980, էջ 337): Բա ցի այդ՝ ա նընդ հատ զար գա նում է նաև գի տա-
տեխ նի կա կան տեր մի նա բա նութ յու նը՝ հարս տա նա լով նո րա նոր բա ռե րով ու 
եզ րույթ նե րով՝ կապ ված գի տութ յան ու տեխ նի կա յի վե րել քի հետ: Օ տա րա-
լե զու բա ռա րան նե րում «փո խա ռութ յուն» բա ռը հա ճախ սահ ման վում է որ պես 
«բա ռե րի, քե րա կա նա կան կա ռույց նե րի, ձևույթ նե րի, հնչույթ նե րի՝ մի լեզ վից 
մյու սին անց նե լու գոր ծըն թա ցը և  արդ յուն քը, լեզ վա կան կա պե րի ա մե նա-
տա րած ված տե սա կը» (Жеребило, 2010, էջ 107): Ա հա ևս մեկ սահ մա նում. 
« Փո խա ռութ յու նը լեզ վա կան տար րե րի ան ցումն է մի լեզ վից մյու սը՝ որ պես 
լե զու նե րի փո խազ դե ցութ յան արդ յունք… փո խա ռութ յուն նե րը լի նում են բա-
նա վոր և գ րա վոր» (Прохоров, 1984, էջ 445):

Սա կայն փո խա ռութ յուն նե րը կա րող են անց նել լեզ վին ոչ միայն այլ լե-
զու նե րից, այլև միև նույն լեզ վի ա վե լի հին շրջան նե րից կամ դրա տար բե-
րա կա յին հա մա կար գե րից և  այլն: Ար դի ար ևե լա հա յե րե նի դեպ քում նման 
փո խա ռութ յուն նե րը կա րող են անց նել գրա բա րից, մի ջին հա յե րե նից, ժո-
ղովր դա խո սակ ցա կան լեզ վից, բար բառ նե րից, արևմ տա հա յե րե նից: Այն բա-
ռե րը, ո րոնք լեզ վին փո խանց վում են նշված ճա նա պար հով, կոչ վում են «ներ-
քին փո խա ռութ յուն ներ» ( Ջա հուկ յան և հա մա հե ղի նակ ներ, 1980, 334-335): 
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Հարկ է նշել, որ ժա մա նա կա կից հա յե րե նի բա ռա պա շա րը զգա լիո րեն հարս-
տա ցել է նաև հենց ներ քին փո խա ռութ յուն նե րի շնոր հիվ:

Փո փո խութ յուն են կրել թե՛ լեզ վի բա ռա յին կազ մը, թե՛ բա ռա յին հիմ նա-
կան ֆոն դը. վեր ջինս «...թեև ա վե լի դան դաղ, քան լեզ վի բա ռա յին կազ մը, 
ժո ղովր դի զար գաց մա նը զու գըն թաց կա տա րե լա գործ վում ու հա մալր վում է 
նախ իր ներ քին մի ջոց նե րի ըն դար ձակ ման ու ծա վալ ման, ա պա այլ լե զու-
նե րից ըն դու նած և յու րաց րած բա ռե րի հաշ վին» ( Ղա զար յան, 2006, էջ 148): 

Առ հա սա րակ, յու րա քանչ յուր լե զու հին ո րա կից միայն այն ժա մա նակ է 
անց նում նոր ո րա կի, երբ դրա հնչյու նա բա նութ յան, բա ռա յին կազ մի ու քե-
րա կա նութ յան նոր ո րա կի հետ կապ ված տար րերն աս տի ճա նա բար կու տակ-
վե լով ու զար գա նա լով` գե րակշ ռում են հին ո րա կի տար րե րին և  ընդգր կում 
լեզ վի հա ղոր դակ ցա կան գոր ծա ռույ թը ( Ղա զար յան, 1961, էջ 83): 

Գ րա բա րի ազ դե ցութ յան քննութ յու նը ար դի ար ևե լա հա յե րե նի բա ռա պա-
շա րի և տեր մի նա բա նութ յան վրա են թադ րում է բա ռա պա շա րի հա մա կող-
մա նի քննութ յուն թե՛ ըստ բա ռա պա շա րա յին միա վոր նե րի ծա գում նա բա նութ-
յան, թե՛ ըստ ի մաս տա յին ա ռանձ նա հատ կութ յուն նե րի, թե՛ ըստ տեր մի նա-
գոր ծա ծութ յանն առնչ վող հար ցե րի և  այլն:

Սույն հոդ վա ծում ընդգրկ ված բա ռերն ա ռանձ նաց րել ենք ըստ գրա բար-
յան և  ար դի հա յե րե նի հայտ նի բա ռա րան նե րի (Ա ւե տի քեան, Սիւր մէ լեան, 
Աւ գե րեան, 1836-1837; Աւ գե րեան, Ճէ լա լեան, 1865; Ղա զա րեան, 2004; Հով-
հան նիս յան, 2010; Խա չատր յան, 2016, Խմ բագ րա կան կո լե գիա (ԺՀԼԲԲ), 1969-
1980, Բար սեղ յան, 1973, Խա չատր յան, 2021):

Տե սա կան հիմ քե րը և մե թո դը

Հարկ է նշել, որ հա յե րե նի բա ռա պա շա րը զգա լիո րեն զար գա նում է նաև 
դրա բա ռա յին կազ մի մեջ տե ղի ու նե ցող ներ քին այն պի սի տե ղա շար ժե րով, 
ինչ պի սիք են գոր ծա ռա կան և լեզ վաո ճա կան շեր տե րի պատ կա նող բա ռե րի 
փո խան ցու մը մի շեր տից մյու սին: « Բա ռե րի տեր մի նա ցում ա սե լով հաս կա-
նում ենք լեզ վի մեջ ար դեն գո յութ յուն ու նե ցող և բա ռա պա շա րի գոր ծա ռա-
կան կամ պատ մա կան տար բեր շեր տե րի պատ կա նող բա ռե րի օգ տա գոր ծու-
մը որ ևէ տեր մի նա հա մա կար գի մեջ` հա մա պա տաս խան տեր մի նա յին ի մաս-
տով» ( Ջա հուկ յան և հա մա հե ղի նակ ներ, 1980, էջ 153): Այս պես, օ րի նակ՝ 
ա կան, մարտ կոց, սա ղա վարտ, ռումբ և  այլ բա ռե րը գրա բար յան էին. դրանք 
հե տա գա յում դար ձան ռազ մա կան եզ րույթ ներ ( Ջա հուկ յան և հա մա հե ղի-
նակ ներ, 1980, 353-354): Գ րա բա րում սրանք հա մա պա տաս խա նա բար նշա-
նա կել են «պա տի՝ գետ նի տակ փո րո ւած անցք՝ փոս՝ գաղտ նի կամ բռնի ներս 
մտնե լու հա մար» ( Ղա զար յան, 2004, էջ 21), «բեր դա պարս պի վրայ ամ րա ցո ւած 
և պաշտ պա նո ւած շի նու թիւն, որ տե ղից բեր դա պահ զօր քը կռւում էր թշնա մու 
դէմ» ( Ղա զար յան, 2004, էջ 162), «սա ռը զէն քի հա րո ւած նե րից պաշտ պա նո
ւե լու հա մար զի նո ւո րա կա նի մե տա ղեայ գլխա նոց» ( Ղա զար յան, 2004, էջ 441), 
«նե տե լու քար, պար սա քար» ( Ղա զար յան, 2004, էջ 435): Եզ րույթ ներն ար տա-
հայ տում են տար բեր հա տուկ ան վա նում ներ, ո րոնք կազ մում են տեր մի նա-
յին հա մա կար գեր: Եվ յու րա քանչ յուր տեր մի նա հա մա կարգ ար տա ցո լում է 

Սիրարփի Կարապետյան
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ա ռան ձին գի տութ յուն նե րի, գի տա կան   ուղ ղութ յուն նե րի, հաս կա ցութ յուն նե-
րի հա մա կարգ, գի տե լի քի տար բեր ո լորտ նե րի ի րա կութ յուն ներ (Корниевская, 
2015, էջ 234): Մարդ կա յին գոր ծու նեութ յան ա մեն մի ո լորտ ու նի եզ րույթ նե-
րի իր հա մա կար գը, ուս տի տեր մի նա բա նութ յան ի մա ցութ յու նը կար ևոր է ոչ 
միայն պրակ տիկ գոր ծու նեութ յամբ, այլև ան մի ջա կա նո րեն գի տութ յամբ 
զբաղ վող նե րի հա մար (Борисова, 2015, էջ 154):

 Սույն հոդ վա ծում մենք գրա բար յան տար բեր բա ռա րան նե րից դուրս ենք 
գրել բա ռա յին այն պի սի օ րի նակ ներ, ո րոնք գրա բա րում տեր մի նա յին ար ժեք 
չեն ու նե ցել, սա կայն ար դի հա յե րե նում դրանք կի րառ վում են որ պես եզ-
րույթ ներ կամ նաև՛ որ պես եզ րույթ ներ: Մեր հոդ վա ծի հիմ քում հիմ նա կա նում 
ըն կած է հա մե մա տա կան-զու գադ րա կան մե թո դը՝ գրա բա րի և ժա մա նա կա-
կից հա յե րե նի բա ռա յին միա վոր նե րի հա մե մա տութ յան հի ման վրա: Հոդ վա-
ծում բա ռա յին միա վոր նե րի քննութ յունն ար ված է թե՛ հա մա ժա մա նակ յա, թե՛ 
տար ժա մա նակ յա հա յե ցա կե տե րով:

Արդ յունք նե րը

Մեր քա ղած բա ռա յին օ րի նակ նե րը պատ կա նում են տար բեր բնա գա վառ-
նե րի և  ա ռանձ նաց րել ենք ըստ այդմ: 

Բու սա կեն դա նա կան եզ րույթ ներ
Բու սա նուն նե րի հո մա նիշ նե րի առ կա յութ յու նը տար բեր բա ռա րան նե րում 

հիմք է տա լիս եզ րա կաց նե լու, որ այդ բա ռե րի տեր մի նա ցու մը դեռևս չի 
ա վարտ վել: Բազ մա թիվ բա ռեր՝ այդ թվում նաև ա ծա կան ներ, ժա մա նա կա-
կից հա յե րե նում ձեռք են բե րել եզ րույ թա յին ի մաստ ՝ որ պես բու սա բա նա կան 
եզ րույթ ներ:

 Ազ նիվ1 բա ռը գրա բա րում ու նի հետև յալ ի մաստ նե րը՝ 1. ած.՝ տոհ միկ, 2. 
սրբա զան, նվի րա կան, 3. ձայ նարկ.՝ կեց ցե՛ս: Ար դի հա յե րե նում այս բա ռը նաև 
բու սա բա նա կան եզ րույթ է՝ ե րի ցու կի տե սակ, գար շա հոտ օ շոշ: 

Ան թա ռամ բա ռը գրա բա րում նշա նա կել է 1. չթա ռա մող, 2. մնա յուն, 
մշտատև, իսկ ար դի հա յե րե նում այն նաև բու սա բա նա կան եզ րույթ է և ն շա-
նա կում է բար դա ծաղ կա վոր նե րի ըն տա նի քին պատ կա նող բույս՝ մանր գնդաձև 
ծա ղիկ նե րի փնջե րով, ան մե ռուկ:

Թու նա թափ՝ գրա բա րում՝ թու նա թափ լի նել՝ զայ րույ թը, թույ նը թա փել 
մե կի վրա: Այժմ ար ձա նագր վում է նաև որ պես բու սա բա նա կան եզ րույթ՝ շնա
խոտ: 

Խա չա փայտ՝ գրա բա րում՝ այն խա չը, ո րի վրա խա չե ցին Ք րիս տո սին: 
Հա յե րե նում նաև բու սա բա նա կան եզ րույթ է՝ քաջ վարդ: 

Կարմ րիկ՝ գրա բա րում՝ 1. ած.՝ Կար միր գու նան վան փա ղաք շա կան ձևը, 
2. Ար դի հա յե րե նում կեն դա նա տե սա կի ա նուն է՝ կարմ րուկ նե րի ցե ղին պատ
կա նող գե ղե ցիկ փոքր մի ջատ՝ թևե րին կար միր ծած կույթ նե րով: 

Հա մասփ յուռ բա ռը գրա բա րում ու նի հետև յալ ի մաստ նե րը՝ 1.ած.՝ ա մեն 

1 Բուսանունների եզրույթների բացատրությունների համար բացի վերոնշյալ բառարաններից՝ հիմք է 
ծառայել նաև Ռ. Ղազարյանի Բուսանունների հայերեն-լատիներեն-ռուսերեն-անգլերեն-ֆրանսերեն 
բառարանը (Եր., 1981): 
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տեղ սփռված, տա րած ված լի նե լը, ցրիվ, 2. մակբ.՝ ա մե նու րեք սփռվե լով, տա
րած վե լով, իսկ ար դի հա յե րե նում նաև բու սա բա նա կան եզ րույթ է՝ մե խակ
նե րի ըն տա նի քին պատ կա նող ծաղ կի ա նուն: 

Հիր՝ գրա բա րում 1. ած.՝ երկ նա գույն կա պույտ, 2. նույն գույ նի զգեստ: Ար-
ձա նագր ված է նաև որ պես բույ սի ա նուն՝ ե ռա գույն մա նու շակ: 

Ճ ղեմ՝ գրա բա րում բայ՝ ձա գե րի նման ճռվո ղել (ան կա տար ներ կան՝ ճղել 
բա յի): Ար դի հա յե րե նում նաև բույ սի ա նուն է՝ կնյուն: 

Մո լի՝ գրա բա րում 1. ած.՝ կա տա ղի, 2. դի վա հար, 3. բուռն, սաս տիկ: Ար դի 
հա յե րե նում նաև բու սա բա նա կան եզ րույթ է՝ ոս կեսխ տոր: 

Բժշ կա գի տա կան եզ րույթ ներ

Բժշ կա գի տա կան եզ րույթ նե րը հիմ նա կա նում կապ ված են հի վան դութ-
յուն նե րի ան վա նում նե րի, բու ժում նե րի, ախ տո րո շում նե րի և  այլ նի հետ: Այս 
բա ռե րից շա տե րը ևս ներ քին փո խա ռութ յուն ներ են, այ սինքն՝ գա լիս են մեր 
լեզ վի զար գաց ման նա խորդ շրջան նե րից:

ա. Ախ տա կիր բա ռը գրա բա րում նշա նա կել է առ հա սա րակ ախ տի են թարկ
ված, ախ տա ժետ, իսկ ար դի հա յե րե նում այն բժշկա կան եզ րույթ է` 1. ախ տա վոր, 
հի վանդ, ախ տա ժետ, ցա վա գար, ախ տաց յալ, 2. ախ տա բեր, ախ տա ծին, հի վան
դա բեր, հի վան դա րար, ախ տա հա րույց, ախ տա վա րակ ի մաստ նե րով:

բ. Ախ տաս պան` գրա բա րում պար զա պես նշա նա կել է ախ տե րը զսպող, 
սպա նող, իսկ ար դի հա յե րե նում այն բժշկա կան եզ րույթ է՝ ա ծա կան` ախ տե
րը՝ հի վան դութ յուն նե րը ոչն չաց նող:

գ. Ճա ռա գայ թում (ն)– գրա բա րում նշա նա կել է ճա ռա գայթ, լույս, փայլ, 
իսկ ար դի հա յե րե նում նաև բժշկա գի տա կան եզ րույթ է՝ 1. ճա ռա գայ թե լը, 
ճա ռա գայթ վե լը, 2. ճա ռա գայ թով գո յա ցութ յունն այ րե լը: 

Պետք է նշել, որ բժշկա գի տա կան եզ րույթ նե րից շա տե րը նաև քի միա յի 
և կեն սա բա նութ յան ո լորտ նե րի բա ռեր են, քա նի որ բժշկա գի տութ յու նը, քի-
միան և կեն սա բա նութ յունն ան քակ տե լիո րեն կապ ված են ի րար հետ (Օ հան-
յան, 1982, էջ 70):

Լեզ վա բա նա կան եզ րույթ ներ

Ա ռանձ նա հա տուկ հե տաքրք րութ յուն են ներ կա յաց նում լեզ վա բա նա կան 
եզ րույթ նե րը: Այս պես՝ ձայ նար կութ յուն բա ռը գրա բա րում նշա նա կել է 
բարձր ձայ նել, բա ցա կան չութ յուն, ար դի հա յե րե նում՝ 1. ձայ նար կե լը: 2. ձայ
նար կո ւի լաց՝ ողբ: Միև նույն ժա մա նակ այն քե րա կա նա գի տա կան եզ րույթ է 
և ն շա նա կում է խոս քի մաս, ո րին պատ կա նում են զգաց մունք՝ հույզ՝ կոչ և 
ն մա նա ձայ նութ յուն ար տա հայ տող բա ռե րը:

Ան բուն՝ գրա բա րում ած.՝ ոչ բնա կան: Այժմ նաև լեզ վա բա նա կան եզ րույթ 
է՝ ա նար մատ հիմ քե րով կազմ վող խո նարհ ման տիպ: 

Անլ ծորդ բա ռը նշա նա կել է լծա կից, ըն կեր, ա մու սին չու նե ցող, իսկ ար դի 
հա յե րե նում այն լեզ վա բա նա կան եզ րույթ է՝ լծոր դի ձայ նա վոր չու նե ցող 
ի մաս տով:

Սիրարփի Կարապետյան



 ԲԱՆԲԵՐ Եվրասիա միջազգային համալսարանի № 1, 2022

109

Բար դութ յուն՝ գրա բա րում՝ բար դե լը, կու տակ վե լը: Ար դի հա յե րե նում նաև 
քե րա կա նա գի տա կան եզ րույթ է ՝ բա ռա կազ մութ յան տե սակ: 

Խառ նուրդ՝ գրա բա րում՝ 1. Կ ցոր դութ յուն, միա բա նութ յուն, 2. Բա նակ նե րի 
ընդ հար վե լը: 3. Գե տե րի խառն վե լը: Այժմ նաև լեզ վա գի տա կան եզ րույթ է՝ 
բա ղար կութ յուն: 

Ֆի նան սա կան եզ րույթ ներ

Պա կաս հե տաքր քիր չեն նաև այն բա ռե րը, ո րոնք եզ րույ թա յին ի մաստ 
են ձեռք բե րել ֆի նան սա բան կա յին հա մա կար գում և լայն կի րա ռութ յուն ու-
նեն ժա մա նա կա կից աշ խար հում: Բե րենք մի քա նի օ րի նակ՝

գու մար բա ռը գրա բա րում նշա նա կել է խումբ, խմբվե լը, հա վաք ված բազ
մութ յուն, իսկ ար դի հա յե րե նում այն նաև մա թե մա տի կա կան և ֆի նան սա կան 
եզ րույթ է. 1. եր կու կամ ա վե լի թվե րի գու մա րու մից ստաց ված քա նակ, 2. որ
ևէ բա նի ընդ հա նուր քա նա կութ յուն, 3. դրա մի ո րոշ քա նա կութ յուն ի մաստ նե-
րով: 

Խն դիր՝ գրա բա րում՝ 1. փնտրե լը, ո րո նե լը, 2. hար ցում, բա ցատ րութ յուն, 
3. խնդրանք: Ար դի հա յե րե նում նաև եզ րույթ է՝ ա ռա ջադ րանք: 

Կո տո րակ՝ գրա բա րում՝ կտոր, պա տառ: Ար դի հա յե րե նում մա թե մա տի-
կա կան եզ րույթ է՝ ամ բող ջի որ ևէ մա սը2:

Հար թութ յուն՝ գրա բա րում՝ 1. հարթ լի նե լը, 2.հա վա սա րութ յուն, հա մա
չա փութ յուն, 3.հա մա ձայ նութ յուն, միա բա նութ յուն, 4. մեղ մութ յուն, ցած րութ
յուն: Ար դի հա յե րե նում նաև մա թե մա տի կա կան եզ րույթ է՝ եր կու չա փում 
ու նե ցող մա կե րես: 

Մե ծութ յուն՝ գրա բա րում՝ 1. մեծ լի նե լը, ճո խութ յուն, 2. հարս տութ յուն, 3. 
մե ծամ տութ յուն, հպար տութ յուն: Ար դի հա յե րե նում նաև մա թե մա տի կա կան 
եզ րույթ է՝ չափ, ծա վալ: 

Ֆի զի կա յին առնչ վող եզ րույթ ներ

Ֆի զի կա յին վե րա բե րող տար բեր եզ րույթ ներ կա րող են հան դի պել բնա-
կա նա բար նախ ևա ռաջ ֆի զի կա յի դա սագր քե րում: Դ րանք ա ռա ջին հա յաց քից 
սո վո րա կան բա ռեր են, սա կայն մաս նա գի տա կան բա ռա պա շա րում բո լո րո-
վին այլ ի մաստ են ար տա հայ տում: Դի տար կենք ո րոշ բա ռեր, ո րոնք մեր 
լեզ վի զար գաց ման ա վե լի հին շրջա նում այլ ի մաստ ներ են ու նե ցել.

հզո րութ յուն-գրբ.՝ հզոր լի նե լը, քա ջութ յուն, ա րիութ յուն, ար դի հա յե րե-
նում այն նաև ֆի զի կա յին առնչ վող եզ րույթ է 1. աշ խա տան քի և դ րա կա
տար ման ժա մա նա կի հա րա բե րութ յու նը ցույց տվող մե ծութ յուն, կա րո ղութ յուն 
ի մաս տով:

Ա րա գութ յուն-գրա բա րում՝ շարժ ման ա րագ լի նե լը: Ար դի հա յե րե նում 
նաև ֆի զի կա յի և տեխ նի կա յի եզ րույթ է՝ շարժ ման կամ գոր ծո ղութ յան ա րագ 
լի նե լը, 2. որ ևէ բա նի շարժ ման կամ տա րած ման աս տի ճա նը, 3. տեխ նի կա՝ 
ավ տո մո բի լի՝ տրակ տո րի ևն քա շող ու ժի փո փոխ վող մե ծութ յու նը, 4. ֆի զի կա՝ 

2 Նշանակում է նաև կապարե մանրագնդակ: 
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ա ռար կա յի ան ցած տա րա ծութ յան և դ րա հա մար սպառ ված ժա մա նա կի հա
րա բե րութ յու նը:

Ճն շում (ն) գրա բա րում՝ ճնշե լը: Ար դի հա յե րե նում այն ֆի զի կա յի եզ րույթ 
է՝ գա զե րի ու հե ղուկ նե րի ա ռաձ գա կա նութ յան աս տի ճա նը: Ոչ եզ րույ թա յին 
ի մաս տով ճնշում բառն ու նի բո լո րիս հայտ նի «ազ դե ցութ յուն», «ներ գոր ծութ
յուն» ի մաստ նե րը:

 Լիցք բա ռը գրա բա րում նշա նա կել է վեգ, ճան: Ար դի հա յե րե նում այն 
ու նի հետև յալ ի մաստ նե րը՝ 1. գործ ված քի փոք րիկ պատռ ված քը հա մա պա
տաս խան թե լով լցնե լը: 2.պա տի հիմ քի՝ գետ նի մեջ փոր ված խրա մի մեջ լցվող 
շի նան յու թը, նաև ֆի զի կա յի եզ րույթ է՝ որ ևէ մարմ նի մեջ ե ղող է լեկտ րա կա
նութ յուն և դ րա քա նա կը: Ի դեպ, այս բա ռը ժա մա նա կա կից հա յե րե նում նաև 
սպոր տի բնա գա վա ռի եզ րույթ է՝ մարմ նի կեն սա գոր ծու նեութ յու նը բարձ րաց
նե լու հա մար կա տար վող մարմ նա մար զա կան վար ժանք նե րի ամ բող ջութ յու նը 
ի մաս տով:

Տեխ նի կա կան եզ րույթ ներ

Շար ժիչ՝ գրա բա րում՝ շար ժող: Ար դի հա յե րե նում այն ոչ միայն նշա նա-
կում է շար ժող, ա ռաջ մղող, այլ նաև տեխ նի կա կան եզ րույթ է՝ է ներ գիա յի 
որ ևէ տե սա կը մե խա նի կա կան ու ժի փո խար կող մե քե նա ի մաս տով:

Բար ձիչ՝ գրա բա րում՝ բարձ րաց նող, ար դի հա յե րե նում այն նաև եզ րույթ 
է՝ տեխ նի կա կան ծան րութ յուն բարձ րաց նող մե քե նա ի մաս տով: 

Այժմ տեխ նի կա կան եզ րույթ նե րի քա նա կը գնա լով մե ծա նում է՝ պայ մա-
նա վոր ված տեխ նի կա յի ա րագ զար գաց մամբ, տեխ նի կա կան գյու տե րի և նո-
րա րա րութ յուն նե րի՝ մեր կյանք ներ թա փանց մամբ:

Մաս նա գի տա կան տար բեր եզ րույթ ներ

Գի տութ յան ո լոր տում գոր ծած վող բա ռե րը կար ևոր դեր են կա տա րում 
գի տա կան հա ղոր դակց ման ու տե ղե կատ վութ յան փո խա նակ ման բնա գա վա-
ռում, և դ րանց թի վը գնա լով մե ծա նում է՝ կապ ված գի տութ յան հե տա գա 
զար գաց ման և  ա ռա ջըն թա ցի հետ (Օ հան յան, 1982, էջ 236):

Հա սա րա կա կան ա մե նա տար բեր ո լորտ նե րում նոր մաս նա գի տութ յուն նե-
րի, զբաղ մունք նե րի ա ռա ջաց ման և զար գաց ման հետ կապ ված՝ ա ռաջ են 
գա լիս նոր հաս կա ցութ յուն ներ, ո րոնք բնա կա նո րեն լեզ վում պետք է ան վան-
վեն այս կամ այն կերպ, ուս տի դրանք ան վա նե լու հա մար մեր լե զուն կա՛մ  
օգ տա գոր ծում է սե փա կան մի ջոց նե րը՝ նոր ի մաս տով կի րա ռե լով լեզ վի ա վե-
լի հին շրջա նում ար դեն իսկ գո յութ յուն ու նե ցող բա ռը, կա՛մ բա ռեր է փո-
խա ռում այլ լե զու նե րից:

Lրագ րո ղա կան, ի րա վա բա նա կան եզ րույթ ներ. այս պես՝ հա ղոր դում 
(ն) բա ռը գրա բա րում ու նի հա ղոր դութ յուն ըն դու նել ի մաս տը, իսկ ար դի ար-
ևե լա հա յե րե նում այն նաև գի տա կան և մաս նա գի տա կան եզ րույթ է՝ հետև-
յալ ի մաստ նե րով` 1. այն, ինչ հա ղորդ վում է ռա դիո յով և հե ռուս տա տե սութ

Սիրարփի Կարապետյան
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յամբ, հա ղոր դում նե րի ծրա գիր, 2. որ ևէ մե կի կող մից հա ղորդ վող տվյալ ներ՝ 
տե ղե կութ յուն ներ ևն: Այն ու նի նաև հետև յալ նշա նա կութ յուն նե րը՝ 1. օ դեր
ևու թա բա նա կան կա յա նի հա ղոր դում, 2. գի տա կան հա մա ռոտ զե կու ցում որ ևէ 
բա նի մա սին:

Հաշ տա րար բա ռը գրա բա րում նշա նա կել է հաշ տութ յուն կա յաց նող, բա
րե խոս, միջ նորդ, իսկ ար դի հա յե րե նում այն նաև ի րա վա կան եզ րույթ է՝ 
վի ճե լի գոր ծե րը վա րող պե տա կան պաշ տոն յա ի մաս տով:

Ար հես տին առնչ վող եզ րույթ նե րից է՝ մաշ կա գործ՝ գրա բա րում՝ մաշ կից 
պատ րաստ ված, մաշ կե ղեն, կաշ վե: Ար դի հա յե րե նում մաս նա գի տա կան եզ
րույթ է ՝ կա շե գործ: 

Հարկ է նշել, որ վե րոնշ յալ եզ րույթ նե րից շա տե րը դար ձել են լայն գոր-
ծա ծե լի, իսկ շատ բա ռեր էլ դեռևս գոր ծա ծութ յան բարձր հա ճա խա կա նութ-
յուն չու նեն և լայ նո րեն չեն կի րառ վում:

Քն նար կում

Այս պի սով, յու րա քանչ յուր լեզ վի զար գա ցումն ա նընդ հա տա կան և շա-
րու նա կա կան եր ևույթ է: Ար տա քին և ներ քին ազ դակ ներն ի րենց ան մի ջա կան 
ազ դե ցութ յունն են ու նե նում այս կամ այն լեզ վի վրա: Այս ա ռու մով, ինչ պես 
տես նում ենք, մեծ է գրա բա րի ու նե ցած ազ դե ցութ յունն ար դի ար ևե լա հա յե-
րե նի բա ռա պա շա րի և տեր մի նա կերտ ման հար ցում: Ընդ ո րում գրա բար յան 
բա ռե րով հարս տա ցել են ար դի հա յե րե նի ա մե նա տար բեր ո լորտ նե րի տեր-
մի նա հա մա կար գե րը: Ի հար կե, մեկ հոդ վա ծի շրջա նակ նե րում անհ նար է ներ-
կա յաց նել գրա բար յան բա ռա պա շա րից ար դի հա յե րե նին ան ցած բո լոր այն 
բա ռե րը, ո րոնք ձեռք են բե րել եզ րույ թի ար ժեք, սա կայն մեր հա մոզ մամբ 
մեր այս հե տա զո տութ յու նը կա րող է մեկ նարկ հան դի սա նալ տեր մի նա կերտ-
ման բնա գա վա ռին նվիր ված հե տա գա մի շարք այլ հե տա զո տութ յուն նե րի 
հա մար:

Եզ րա կա ցութ յուն

Ակն հայտ է, որ մեր լեզ վի գրա բար յան շրջա նը կար ևոր դեր է կա տա րել 
և  այժմ էլ շա րու նա կում է կա տա րել մաս նա գի տա կան տար բեր բնա գա վառ-
նե րի տեր մի նա կերտ ման մեջ: Գ րա բա րի ազ դե ցութ յու նը ժա մա նա կա կից հա-
յե րե նի վրա դրսևոր վում է ոչ միայն բա ռա յին միա վոր ներ տրա մադ րե լու, 
այլև մեր լեզ վի բա ռա կազ մա կան ե ղա նակ նե րով ու մի ջոց նե րով մաս նա գի-
տա կան նոր եզ րույթ ներ կեր տե լու մեծ հնա րա վո րութ յուն ներ ստեղ ծե լու մեջ: 
Ինչ պես նշել ենք վեր ևում, մեր բե րած բա ռե րը գրա բա րից ար դի հա յե րե նի 
բա ռա պա շա րին փո խանց ված և  եզ րույ թա յին ար ժեք ձեռք բե րած բա ռե րի 
միայն ո րոշ մասն են կազ մում: Ն մա նա տիպ բա ռե րի թե՛ հա մա ժա մա նակ յա 
և թե՛ տար ժա մա նակ յա քննութ յու նը հնա րա վո րութ յուն է ըն ձե ռում մեզ՝ ծա-
նո թա նա լու բա ռա յին ի մաստ նե րի՝ մեր լեզ վի շրջա նակ նե րում կա տար ված 
նմա նօ րի նակ տար բեր փո փո խութ յուն նե րին և  ան ցո ւմներին:
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РОЛЬ ЗАИМСТВОВАНИЙ ИЗ ГРАБАРА (ДРЕВНЕАРМЯНСКОГО 
ЯЗЫКА) В ФОРМИРОВАНИИ СОВРЕМЕННОЙ АРМЯНСКОЙ 

ТЕРМИНОЛОГИИ

Все языки в процессе своего развития претерпевают как внешние, так и 
внутренние изменения. Заимствования, поступающие в язык главным образом 
через литературные произведения, переводы и т. п., называются внешними 
заимствованиями, а слова, заимствованные из более ранних периодов того же 
языка, — внутренними заимствованиями. Древнеармянский язык (грабар) 
имеет большую роль в формировании терминологии современного армянско-
го языка. Многочисленные слова, перешедшие в современный армянский 
язык из древнеармянского, часто не имели терминологического значения в 
древнеармянском. Напротив, в современном армянском они уже выступают 
либо только с подобным значением, как термин, или же получают еще и 
другое значение. Это могут быть профессиональные термины: публицисти-
ческие, юридические, технические, финансовые, лингвистические, медицин-
ские, ботанические, зоологические, а также термины из области искусства, 
ремесел, физики и др. В этой статье мы включили ряд похожих слов, пояс-
нив их значение в древнеармянском и современном армянском языках. Ак-
туальность статьи заключается, во-первых, в том, что исследования, связан-
ные с изучением лексики, всегда находятся в центре внимания лингвистов, 
а во-вторых, что она посвящена развитию современной армянской лексики. 
Исследования же, посвященные ее обогащению и совершенствованию, име-
ют особую важность. 

Ключевые слова: грабар (древнеармянский), современный армянский, 
заимствование, внешнее, внутреннее, термин, лексический запас, словарь, 
формирование терминов, профессиональный.
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THE ROLE OF GRABAR (OLD ARMENIAN) BORROWINGS IN  
CONTEMPORARY ARMENIAN TERMFORMATION

All languages   undergo various changes during their development, both under 
external and internal influences. Words borrowed from other languages, which 
enter the language mainly through literary works, translations, etc., are called 
external borrowings, whereas the ones borrowed from earlier periods of the same 
language are considered internal borrowings. 

Grabar has played a big role in the term-fromation of Contemporary Armenian; 
many words which passed from Grabar to Contemporary Armenian often had no 
term value in Old Armenian, but in Contemporary Armenian they already appear 
either only as a term or also as a term in another sense. These can be professional 
terms: journalistic, legal, art, craft, technical terms, terms related to physics, 
financial terms, linguistic, medical, botanical, zoological, etc. In the given article 
we have included a number of words of this kind by explaining their meanings 
in Old Armenian (Grabar) and Contemporary Armenian. The article is relevant, 
first of all, because studies on vocabulary examination are always in the focus of 
linguists’ attention, and secondly, because it is dedicated to the development of 
Contemporary Armenian vocabulary, and studies devoted to its enrichment and 
perfection are of particular importance. 

Keywords; Grabar (Old Armenian), Contemporary Armenian, borrowing, 
external, internal, term, word-stock, dictionary, term-creation, professional.
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